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Obsah generovaný pomocí AI může být nesprávný.]	                                                 Příloha č. 5: Konsolidované čestné prohlášení účastníka


Dodavatel doplní tuto přílohu pouze na místech k tomu označených, v ostatních místech není oprávněn přílohu měnit. Tuto vyplněnou přílohu pak jako celek vloží do nabídky.

	Příloha č. 5: Konsolidované čestné prohlášení účastníka k poddodavatelům, EU legislativě a neexistenci střetu zájmů

	název zadávacího řízení
	Kompletní výměna technologie výměníkové stanice

	název dodavatele:
	DOPLNÍ DODAVATEL

	IČ/DIČ:
	DOPLNÍ DODAVATEL

	sídlo:
	DOPLNÍ DODAVATEL

	osoba oprávněná jednat za dodavatele:
	DOPLNÍ DODAVATEL



A. PODDODAVATELE

(Poznámka: V případě tohoto bodu dodavatel vyplní pouze hodící se variantu)
Dodavatel prohlašuje, že bude realizovat výše uvedenou veřejnou zakázku:
1. Samostatně, bez účasti poddodavatelů: ☐   ANO /   ☐   NE
nebo
2. Prostřednictvím poddodavatelů, kteří jsou uvedeni v následující tabulce:
	Název poddodavatele
	Sídlo
	IČO
	Věcný popis části veřejné zakázky realizované poddodavatelem

	[DOPLNÍ DODAVATEL]
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	[DOPLNÍ DODAVATEL]
	[DOPLNÍ DODAVATEL]


	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	[DOPLNÍ DODAVATEL]




nebo 
3. Níže uvedené činnosti hodlá účastník realizovat pomocí poddodavatelů, ale nejsou mu ke dni podání nabídky tito poddodavatelé známi a doplní je závazně v rámci součinnosti před podpisem smlouvy v rozsahu dle tabulky výše.
	Věcný popis části Veřejné zakázky realizované poddodavatelem

	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	[DOPLNÍ DODAVATEL]



B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ K APLIKOVANÝM SANKCÍM

1. Jako osoba oprávněná jednat jménem či za účastníka tímto prohlašuji místopřísežně, že v plnění předmětu navrhované smlouvy ze strany účastníka předmětné veřejné zakázky, není/nebude ruské zapojení, překračujících limity, stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, ve znění nařízení Rady (EU) č. 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, ve znění pozdějších předpisů.
Zejména prohlašuji, že:
 
1. účastník není ruským státním příslušníkem nebo fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem usazeným v Rusku; 
1. účastník není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, jejichž vlastnická práva jsou přímo nebo nepřímo vlastněna z více než 50 % subjektem uvedeným v písmenu
a) tohoto odstavce;
1. účastník nejedná jménem nebo na pokyn subjektu uvedeného v písmenech a) nebo b) tohoto odstavce; 
1. účastník nebude ve smyslu legislativy o zadávání veřejných zakázek využívat způsobilost žádného poddodavatele, dodavatele nebo subjektu, který je osobou dle písmen a) nebo b) tohoto odstavce, v míře větší než v 10 % hodnoty zakázky.

2. Jako osoba oprávněná jednat jménem či za účastníka tímto prohlašuji místopřísežně, že účastník není sankcionovanou osobou ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17.  března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, v platném znění, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014, o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, v platném znění, nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, v platném znění, včetně aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv. sankčních seznamech. 



















C. NEEXISTENCE STŘETU ZÁJMŮ

Dodavatel, který podává nabídku na předmětnou veřejnou zakázku, tímto předkládá čestné prohlášení o neexistenci střetu zájmů v souladu s § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů a prohlašuje, že:
· není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti;
· poddodavatel, prostřednictvím kterého prokazuji kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti.




V……………………..dne……………….			   		 …..……….………………………………….
    podpis osoby oprávněné jednat za dodavatele
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